
Mélichou nous rappelle qu’il est possible d’acquérir des 
compétences tout au long de sa vie, alors même que l’on 
pensait parfois ne pas en avoir la capacité.  Les artistes 
le diront, il n’existe pas de talent inné ou de don, mais un 
travail régulier permet de développer de la technique, 
d’aiguiser son regard… Autrement dit, Mélichou souhaite 
que l’on s’autorise à apprendre ce qui attire notre attention, 
quel que soit notre âge.

Mélichou reminds us that it is possible to acquire skills 
throughout one’s life, even if one sometimes thought they lacked 
the ability. Artists will tell you that there is no innate talent or gift, 
but rather that regular work allows one to develop technique 
and sharpen one’s eye... In other words, Mélichou wants us to 
give ourselves permission to learn what attracts our attention, 
regardless of our age.

Comment faire / Tips

Pour approfondir / To learn more

34 Mélichou

Sorcière de l'apprentissage
Learning witch

- La première étape peut être de se demander ce que l’on souhaite apprendre, depuis longtemps peut-
être, sans jamais oser se lancer
- On peut ensuite explorer les façons d’apprendre existantes (faire une formation, lire des ouvrages spécialisés, 
prendre des cours particuliers, trouver des tutoriels sur Internet…)
- Parmi ces modalités d’apprentissage,  trouver celle(s) qui correspond(ent) le mieux à qui nous sommes et 
à notre situation actuelle (par exemple, est-ce que je peux m’engager dans une formation ?)

The first step can be to ask ourselves what we would like to learn—perhaps something we’ve wanted to do 
for a long time but never dared to start.
- We can then explore existing ways of learning (taking a course/training, reading specialized books, taking 
private lessons, finding tutorials on the Internet...).
- Among these learning modalities, find the one(s) that best suit who we are and our current situation (for 
example, can I commit to a training course?).

À VENIR
SOON


